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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

אֲלֵיכֶם֛
kepada–kamu
H0413

הַמִּצְוָה֥
perintah
H4687

הַזֹּ֖את
ini
H2063

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
para–imam
H3548

Maka sekarang, kepada kamulah tertuju perintah ini, hai para imam!

אִם־2
Jika–

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תִשְׁמְע֡וּ
kamu–mendengarkan
H8085

וְאִם־
dan–jika–

֩ לאֹ
tidak
H3808

ימוּ תָשִׂ֨
kamu–menaruh

עַל־
pada–

ב לֵ֜
hati

לָתֵ֧ת
untuk–memberikan
H5414

כָּב֣וֹד
kemuliaan
H3519

י לִשְׁמִ֗
bagi–nama-Ku
H8034

אָמַר֙
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
maka–Aku–akan–mengirimkan
H7971

בָכֶם֙
kepada–kamu

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּאֵרָ֔
kutuk–itu
H3994

י וְאָרוֹתִ֖
dan–Aku–akan–mengutuk
H0779

אֶת־
–
H0853

בִּרְכֽוֹתֵיכֶם֑
berkat-berkat–kamu
H1293

וְגַם֙
dan–memang
H1571

יהָ אָרוֹתִ֔
Aku–telah–mengutuknya
H0779

י כִּ֥
karena

אֵינְכֶ֖ם
kamu–tidak
H0369

ים שָׂמִ֥
menaruh

עַל־
pada–

ב׃ לֵֽ
hati

Jika kamu tidak mendengarkan, dan jika kamu tidak memberi perhatian untuk menghormati nama-Ku, firman 
TUHAN semesta alam, maka Aku akan mengirimkan kutuk ke antaramu dan akan membuat berkat-berkatmu 
menjadi kutuk, dan Aku telah membuatnya menjadi kutuk, sebab kamu ini tidak memperhatikan.

י3 הִנְנִ֨
Lihatlah–Aku
H2009

גֹעֵר֤
menghardik
H1605

לָכֶם֙
kamu

אֶת־
–
H0853

רַע הַזֶּ֔
benih–itu
H2233

יתִי וְזֵרִ֤
dan–Aku–akan–menaburkan
H2219

פֶרֶ֙שׁ֙
kotoran
H6569

עַל־
pada–

ם פְּנֵיכֶ֔
wajah–kamu
H6440

רֶשׁ פֶּ֖
kotoran
H6569

חַגֵּיכֶם֑
pesta-pesta–kamu
H2282

א וְנָשָׂ֥
dan–ia–akan–mengangkut
H5375

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

יו׃ אֵלָֽ
kepadanya
H0413

Sesungguhnya, Aku akan mematahkan lenganmu dan akan melemparkan kotoran ke mukamu, yakni kotoran 
korban dari hari-hari rayamu, dan orang akan menyeret kamu ke kotoran itu.

ם4 ידַעְתֶּ֕ וִֽ
Dan–kamu–akan–tahu
H3045

כִּ֚י
bahwa

חְתִּי שִׁלַּ֣
Aku–telah–mengirimkan
H7971

ם אֲלֵיכֶ֔
kepada–kamu
H0413

אֵ֖ת
–
H0853

הַמִּצְוָה֣
perintah
H4687

הַזֹּ֑את
ini
H2063

הְי֤וֹת לִֽ
supaya–ada
H1961

֙ בְּרִיתִי
perjanjian-Ku
H1285

אֶת־
dengan–
H0854

י לֵוִ֔
Lewi
H3878

אָמַ֖ר
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

Maka kamu akan sadar, bahwa Kukirimkan perintah ini kepadamu, supaya perjanjian-Ku dengan Lewi tetap 
dipegang, firman TUHAN semesta alam.
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י 5 ׀בְּרִיתִ֣
Perjanjian-Ku
H1285

הָיְתָ֣ה
adalah
H1961

אִתּ֗וֹ
dengan–dia
H0854

חַיִּים֙ הַֽ
kehidupan

שָּׁל֔וֹם וְהַ֨
dan–damai–sejahtera
H7965

וָאֶתְּנֵֽם־
dan–Aku–memberikannya–
H5414

ל֥וֹ
kepadanya

א מוֹרָ֖
rasa–takut

ירָאֵנִ֑י וַיִּֽ
dan–ia–takut–kepada-Ku
H3372

וּמִפְּנֵי֥
dan–di–hadapan
H6440

י שְׁמִ֖
nama-Ku
H8034

נִחַ֥ת
gemetar
H2865

הֽוּא׃
dia
H1931

Perjanjian-Ku dengan dia pada satu pihak ialah kehidupan dan sejahtera dan itu Kuberikan kepadanya -- pada 
pihak lain ketakutan -- dan ia takut kepada-Ku dan gentar terhadap nama-Ku.

תּוֹרַ֤ת6
Hukum
H8451

אֱמֶת֙
kebenaran
H0571

הָיְתָ֣ה
ada
H1961

יהוּ בְּפִ֔
di–mulutnya
H6310

וְעַוְלָ֖ה
dan–kecurangan

לאֹ־
tidak–
H3808

נִמְצָא֣
ditemukan
H4672

בִשְׂפָתָ֑יו
di–bibirnya
H8193

בְּשָׁל֤וֹם
dalam–damai
H7965

וּבְמִישׁוֹר֙
dan–dalam–kelurusan
H4334

הָלַךְ֣
ia–berjalan
H1980

י אִתִּ֔
dengan-Ku
H0854

ים וְרַבִּ֖
dan–banyak–orang

יב הֵשִׁ֥
ia–mengembalikan
H7725

ן׃ מֵעָוֹֽ
dari–kejahatan
H5771

Pengajaran yang benar ada dalam mulutnya dan kecurangan tidak terdapat pada bibirnya. Dalam damai 
sejahtera dan kejujuran ia mengikuti Aku dan banyak orang dibuatnya berbalik dari pada kesalahan.

י־7 כִּֽ
Karena–

שִׂפְתֵ֤י
bibir
H8193

֙ כֹהֵן
seorang–imam
H3548

יִשְׁמְרוּ־
harus–menjaga–
H8104

עַת דַ֔
pengetahuan
H1847

ה וְתוֹרָ֖
dan–hukum
H8451

יְבַקְשׁ֣וּ
mereka–mencari
H1245

יהוּ מִפִּ֑
dari–mulutnya
H6310

י כִּ֛
karena

מַלְאַ֥ךְ
utusan
H4397

יְהוָֽה־
TUHAN–
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

הֽוּא׃
dia
H1931

Sebab bibir seorang imam memelihara pengetahuan dan orang mencari pengajaran dari mulutnya, sebab dialah 
utusan TUHAN semesta alam.

וְאַתֶּם8֙
Tetapi–kamu

ם סַרְתֶּ֣
telah–menyimpang
H5493

מִן־
dari–

רֶךְ הַדֶּ֔
jalan–itu
H1870

ם הִכְשַׁלְתֶּ֥
kamu–telah–membuat–tersandung
H3782

ים רַבִּ֖
banyak–orang

בַּתּוֹרָ֑ה
dalam–hukum
H8451

ׁחַתֶּם֙ שִֽ
kamu–telah–merusak
H7843

ית בְּרִ֣
perjanjian
H1285

י הַלֵּוִ֔
Lewi–itu
H3878

אָמַ֖ר
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

Tetapi kamu ini menyimpang dari jalan; kamu membuat banyak orang tergelincir dengan pengajaranmu; kamu 
merusakkan perjanjian dengan Lewi, firman TUHAN semesta alam.

וְגַם־9
Dan–juga–
H1571

י אֲנִ֞
Aku
H0589

תִּי נָתַ֧
telah–membuat
H5414

אֶתְכֶם֛
kamu
H0853

נִבְזִ֥ים
hina
H0959

ים וּשְׁפָלִ֖
dan–rendah
H8217

לְכָל־
bagi–semua–
H3605

הָעָם֑
bangsa–itu

י כְּפִ֗
sesuai–dengan
H6310

ר אֲשֶׁ֤
yang

ינְכֶם֙ אֵֽ
kamu–tidak
H0369

ים שֹׁמְרִ֣
menjaga
H8104

אֶת־
–
H0853

י דְּרָכַ֔
jalan-jalan-Ku
H1870

ים וְנֹשְׂאִ֥
dan–memihak
H5375

פָּנִ֖ים
muka
H6440

ה׃ בַּתּוֹרָֽ
dalam–hukum
H8451

פ
—
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Maka Aku pun akan membuat kamu hina dan rendah bagi seluruh umat ini, oleh karena kamu tidak mengikuti 
jalan yang Kutunjukkan, tetapi memandang bulu dalam pengajaranmu.

הֲל֨וֹא10
Bukankah
H3808

אָ֤ב
bapa
H0001

אֶחָד֙
satu
H0259

נוּ לְכֻלָּ֔
bagi–kita–semua
H3605

הֲל֛וֹא
bukankah
H3808

אֵ֥ל
Allah
H0410

חָ֖ד אֶֽ
satu
H0259

בְּרָאָנ֑וּ
menciptakan–kita

מַדּ֗וּעַ
mengapa
H4069

נִבְגַּד֙
kita–berkhianat
H0898

אִ֣ישׁ
seorang
H0376

יו בְּאָחִ֔
terhadap–saudaranya
H0251

ל לְחַלֵּ֖
untuk–menajiskan

ית בְּרִ֥
perjanjian
H1285

ינוּ׃ אֲבֹתֵֽ
nenek–moyang–kita
H0001

Bukankah kita sekalian mempunyai satu bapa? Bukankah satu Allah menciptakan kita? Lalu mengapa kita 
berkhianat satu sama lain dan dengan demikian menajiskan perjanjian nenek moyang kita?

בָּגְדָ֣ה11
Telah–berkhianat
H0898

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

וְתוֹעֵבָ֛ה
dan–kekejian
H8441

ה נֶעֶשְׂתָ֥
telah–dilakukan

בְיִשְׂרָאֵ֖ל
di–Israel
H3478

֑�ם וּבִירֽוּשָׁלִָ
dan–di–Yerusalem
H3389

י  ׀כִּ֣
karena

ל חִלֵּ֣
telah–menajiskan

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

דֶשׁ קֹ֤
kekudusan
H6944

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ר אֲשֶׁ֣
yang

ב אָהֵ֔
Dia–kasihi
H0157

וּבָעַ֖ל
dan–mengawini
H1166

בַּת־
anak–perempuan–
H1323

אֵ֥ל
allah
H0410

ר׃ נֵכָֽ
asing
H5236

Yehuda berkhianat, dan perbuatan keji dilakukan di Israel dan di Yerusalem, sebab Yehuda telah menajiskan 
tempat kudus yang dikasihi TUHAN dan telah menjadi suami anak perempuan allah asing.

ת12 יַכְרֵ֨
Kiranya–TUHAN–melenyapkan
H3772

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

ישׁ לָאִ֨
bagi–orang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
yang

יַעֲשֶׂנָּ֙ה֙
melakukan–itu

עֵר֣
yang–jaga
H5782

וְעֹנֶ֔ה
dan–yang–menjawab

מֵאָהֳלֵ֖י
dari–kemah-kemah
H0168

ב יַֽעֲקֹ֑
Yakub
H3290

וּמַגִּ֣ישׁ
dan–yang–mempersembahkan
H5066

ה מִנְחָ֔
persembahan
H4503

יהוָה֖ לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

פ
—

Biarlah TUHAN melenyapkan dari kemah-kemah Yakub segenap keturunan orang yang berbuat demikian, 
sekalipun ia membawa persembahan kepada TUHAN semesta alam!

וְזאֹת13֙
Dan–ini
H2063

שֵׁנִי֣ת
kedua–kalinya
H8145

עֲשׂ֔וּ תַּֽ
kamu–lakukan

כַּסּ֤וֹת
menutupi
H3680

דִּמְעָה֙
dengan–air–mata
H1832

אֶת־
–
H0853

ח מִזְבַּ֣
mezbah
H4196

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י בְּכִ֖
dengan–tangisan
H1065

ה אֲנָקָ֑ וַֽ
dan–ratapan
H0603

מֵאֵי֣ן
sehingga–tidak–ada
H0369

ע֗וֹד
lagi
H5750

פְּנוֹת֙
memperhatikan
H6437

אֶל־
kepada–
H0413

ה הַמִּנְחָ֔
persembahan–itu
H4503

חַת וְלָקַ֥
dan–menerima
H3947

רָצ֖וֹן
dengan–senang–hati
H7522

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
dari–tangan–kamu
H3027

Dan inilah yang kedua yang kamu lakukan: Kamu menutupi mezbah TUHAN dengan air mata, dengan tangisan 
dan rintihan, oleh karena Ia tidak lagi berpaling kepada persembahan dan tidak berkenan menerimanya dari 
tanganmu.
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ם14 וַאֲמַרְתֶּ֖
Dan–kamu–berkata
H0559

עַל־
karena–

מָה֑
apa
H4100

ל עַ֡
karena

כִּי־
bahwa–

יְהוָה֩
TUHAN
H3068

יד הֵעִ֨
menjadi–saksi

בֵּינְךָ֜
antara–kamu
H0996

׀וּבֵי֣ן 
dan–antara
H0996

אֵשֶׁ֣ת
istri
H0802

יךָ נְעוּרֶ֗
masa–muda–kamu

ר אֲשֶׁ֤
yang

אַתָּה֙
kamu

בָּגַדְ֣תָּה
telah–berkhianat
H0898

הּ בָּ֔
terhadapnya

יא וְהִ֥
padahal–dia
H1931

חֲבֶרְתְּךָ֖
teman–kamu
H2278

שֶׁת וְאֵ֥
dan–istri
H0802

ךָ׃ בְּרִיתֶֽ
perjanjian–kamu
H1285

Dan kamu bertanya: "Oleh karena apa?" Oleh sebab TUHAN telah menjadi saksi antara engkau dan isteri masa 
mudamu yang kepadanya engkau telah tidak setia, padahal dialah teman sekutumu dan isteri seperjanjianmu.

וְלאֹ־15
Dan–bukankah–
H3808

אֶחָד֣
satu
H0259

ה עָשָׂ֗
Dia–membuat

וּשְׁאָ֥ר
dan–sisa
H7605

֙ רוּ֙חַ
roh
H7307

ל֔וֹ
bagi–dia

וּמָה֙
dan–apa
H4100

ד אֶחָ֔ הָֽ
yang–satu–itu
H0259

שׁ מְבַקֵּ֖
mencari
H1245

זֶרַ֣ע
keturunan
H2233

ים אֱלֹהִ֑
Allah
H0430

וְנִשְׁמַרְתֶּם֙
dan–jagalah
H8104

ם בְּר֣וּחֲכֶ֔
roh–kamu
H7307

שֶׁת וּבְאֵ֥
dan–terhadap–istri
H0802

יךָ נְעוּרֶ֖
masa–muda–kamu

אַל־
jangan–
H0408

ד׃ יִבְגֹּֽ
berkhianat
H0898

Bukankah Allah yang Esa menjadikan mereka daging dan roh? Dan apakah yang dikehendaki kesatuan itu? 
Keturunan ilahi! Jadi jagalah dirimu! Dan janganlah orang tidak setia terhadap isteri dari masa mudanya.

י־16 כִּֽ
Karena–

שָׂנֵא֣
Dia–membenci
H8130

ח שַׁלַּ֗
perceraian
H7971

אָמַ֤ר
berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ה וְכִסָּ֤
dan–menutupi
H3680

חָמָס֙
kekerasan
H2555

עַל־
atas–

לְבוּשׁ֔וֹ
pakaiannya
H3830

אָמַ֖ר
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
maka–jagalah
H8104

בְּרוּחֲכֶ֖ם
roh–kamu
H7307

א ֹ֥ וְל
dan–jangan
H3808

דוּ׃ תִבְגֹּֽ
berkhianat
H0898

ס
—

Sebab Aku membenci perceraian, firman TUHAN, Allah Israel -- juga orang yang menutupi pakaiannya dengan 
kekerasan, firman TUHAN semesta alam. Maka jagalah dirimu dan janganlah berkhianat!

ם17 הוֹגַעְתֶּ֤
Kamu–melelahkan
H3021

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ם בְּדִבְרֵיכֶ֔
dengan–perkataan–kamu
H1697

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
dan–kamu–berkata
H0559

ה בַּמָּ֣
dalam–hal–apa
H4100

הוֹגָעְ֑נוּ
kami–melelahkan-Nya
H3021

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
dengan–berkata–kamu
H0559

כָּל־
setiap–
H3605

שֵׂה עֹ֨
yang–berbuat

ע רָ֜
jahat

׀ט֣וֹב 
baik

בְּעֵינֵי֣
di–mata

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

וּבָהֶם֙
dan–kepada–mereka

ה֣וּא
Dia
H1931

ץ חָפֵ֔
berkenan

א֥וֹ
atau

אַיֵּ֖ה
di–manakah
H0346

י אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
keadilan–itu
H4941

Kamu menyusahi TUHAN dengan perkataanmu. Tetapi kamu berkata: "Dengan cara bagaimanakah kami 
menyusahi Dia?" Dengan cara kamu menyangka: "Setiap orang yang berbuat jahat adalah baik di mata TUHAN; 
kepada orang-orang yang demikianlah Ia berkenan -- atau jika tidak, di manakah Allah yang menghukum?"
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